EP68:	학용품을 아껴요 
	Save Stationary

Bao:	오늘은 절약에 대해 배워보겠다.(가더빙과 다름) 
	Today, we are going to learn about saving.

Bao:	(off)어려울 때를 대비해서 저축도 해야 하고,
	You always have to save just in case you run out,

Bao:	(off)낭비하는 버릇은 들이지 않는 것이 좋겠지?
	and it's always good to have a habit of not wasting things.

Shoowey:	(겹/호흡)/ 하암~~ 
	(Yawn)

Bao:	어디, 예를 한번 들어볼까? 이 그림에서 보는 바와 같이
	Here's an example. As you can see in this picture,

Bao:	(off/계속)어린이들이 실천할 수 있는 절약으로는 몽당연필 아껴 쓰기, 이면지를 활용하는 법 등, 생활에서 실천할 수 있는 게 많이 있지../ 평소에 아껴 쓸 수 있는 방법은 뭐가 있는지에 대 해 몇 가지 필기를 해보자꾸나..
	children can save stationary by not throwing out worn-out pencils, using the back of printer paper, and there are many more ways. / I want you guys to write down a few ways to save stationary every day.

Shoowey:	 이히히/ 얍!
	(Giggle) / Hya!

Pingus Peng:	엇; 클클~ 좋다, 도전이라면 받아주지!!
	Hmm, fine / I'll take that challenge!

Jasmine:	(호흡) 어? 
	Huh?

Shoowey:	(off)받아랏 얍얍!
	Take that!

Pingus Peng:	(off)이건 어떠냐!
	How's that!

Jasmine:	(겹/호흡)
	Argh.~

Pingus Peng:	헤헷~
	(Giggle)

Jasmine:	(호흡) 흥!
	Hm!

Shoowey:	(off)위히~ 우헤헤헤~
	(Laughter)

Pingus Peng:	(off)키키키~
	(Laughter)

Shoowey:	(off)우에~ 받아라앗~
	Take that!

Pingus Peng:	(off)어림없다~
	Says who!

Jasmine:	(겹)으으...음...크으으으으..../ 선생님!! 슈잉이랑 홀펭 장난이 너무 심해서 수업을 들을 수가 없어요!
	Hm!!! / Mr. Bao, Shoowey and Pingus Peng are playing around so much that I can't focus.

Bao:	뭣이라?? 누가 감히 나의 수업시간에 장난을 친단 말이냐!
	What? Who's playing around in my class?

Shoowey:	응? 누가 장난쳤다고 그래?
	Yeah, who's playing around?

Jasmine:	(호흡)
	Hm!

Pingus Peng:	(off)그러게 말이야~
	I know, right?

Shoowey:	(off)크크크~
	Argh~

Jasmine:	정말! 너희들!
	You two!!

Jasmine:	그럼 이건 뭐니!
	Then what's this?

Jasmine:	(off)너희들이 던졌잖아!!
	You were throwing it!

Bao:	(겹)에흠..
	(Clears throat)

Shoowey:	엥? 그, 그건;;/ 아! 그래!
	Huh? Um…/ Oh, yeah!

Shoowey:	방금 바오 선생님께서 학용품을 아껴 쓰라고 선생 님께서 그러셨잖아!/ 그런데!/ 샤오밍 넌 그게 뭐 야?
	Mr. Bao just told us that we have to save stationary. / And Jasmine, how could you?

Jasmine:	뭐라구? 내가 뭘?
	Huh? How could I what?

Shoowey:	지우개도 마구 자르고, 연필도 부러뜨렸잖아!
	You cut your eraser in half and you broke your pencil!

Jasmine:	뭐? 이, 이게 지금 내꺼라구?
	What? You're saying that this is mine!

Pingus Peng:	(겹)크크~ 딱걸렸어~
	You’re so busted~

Bao:	흠흠..요즘 아이들한테 부족한 건, 아낄 줄 모른다는 거다. 
	Hm… It's true that children today are spoiled and they don’t know how to save things.

Bao:	(off)항상 있을 때는, 없을 때를 대비해서 아끼고 저축을 해야 한단다./ 
	You always have to save everything so that you can use them when you need them.

Shoowey:	(겹/호흡)/ 메롱~
	Boo-hoo~

Jasmine:	음?/ 어휴!!!
	Huh? / Argh~

Bao:	모두들 이점을 명심하도록!
	Everyone, don't forget that.

SE:	딩동댕동~
	

Tao:	(off)우와~ 끝났다~!
	Yay, we're done.

Tao:	축구하러 가자~!!
	Let's go 0play soccer

Mumu:	가세나~ 가세나! 와하하하~
	Yeah, let's go~ (Laughter)

Jasmine:	슈잉!
	Shoowey!

Jasmine:	사과해! 어쩜 그럴 수가 있니?
	Apologize! You were wrong!

Polley:	포리!
	Polley!

Shoowey:	내가 뭘?
	What did I do?

Jasmine:	아까 네가 지우개랑 연필이랑 막 던지고 장난쳤잖아!
	You were throwing your erasers and pencils!

Shoowey:	앙.. 내가 그랬나?
	Huh? Did I?

Jasmine:	그리고 선생님한테 거짓말 했잖아!
	And you lied to Mr. Bao.

Shoowey:	왜 이러셔!/ 고자질을 누가 먼저 했는데!!
	Hey, you're the one who told on us first!

Jasmine:	기가 막혀.. 네가 장난을 치니까 그렇지! 그리고 수업시간에도 물건을 아껴 쓰라고 그러 셨잖아!
	I don’t believe this! I told on you because you were playing around! And Mr. Bao said that we have to save our stationary!

Jasmine:	근데 왜 지우개를 자르고 연필을 부러뜨리고 그러는건데?
	Why are you cutting up your erasers and breaking your pencils?

Shoowey:	나~참! 그건 바오 선생님 시절에나 있었던 이야기 라고!/ 지금은 마트나 문방구에 가면 쌓이고 쌓인 게 학용품이야! 
	Please, saving stationary is something that goes way back to Mr. Bao's time. Today, you go to a supermarket or a stationary store and there are tons of them.

Shoowey:	잘 보라구!
	You just watch!

Shoowey:	에잇!! 자! 홀펭, 선물이다! 
	Hm! Pingus Peng, here's a gift!

Pingus Peng:	이야~ 이거 완전 잘 지워지는 지우개잖아!
	Wow, this eraser is a really good one!

Pongus Peng:	나둥 나둥~
	Me too! Me too! 

Shoowey:	좋아! 에잇!
	Sure! Hm!

Pingus Peng:	우아아!
	Yay~

Shoowey:	(off)자! 뚱펭! 이건 캐릭터 공책이야!
	Pingus Peng, here's a character notebook.

Pongus Peng:	우왕~ 굿~~
	Oh, yeah~

Shoowey:	후후후~ 난 이렇게 사이좋게 나눠 쓰는 아~주 착한학생라고. 알겠냐??
	(Laughter) You see. I'm sharing what I have with my friends. This is what a kind student I am. Got it?

Jasmine:	어쩜, 정말.. 기가 막혀. 
	I don't believe this~

Jasmine:	(off)흥! 가자, 포리!!
	Hm! Polley, let's go!

Polley:	(off)포리!! 
	Polley!!

Bao:	(겹)흐음..
	Hmm…

Shoowey:	(콧노래)흠~ 흠~
	(Humming)

Mrs.Owl:	흐음..
	Hm~

SE:	덜컹!
	

Shoowey:	(off)다녀왔습니다~
	I'm home.

Mrs.Owl:	오, 슈잉- 네 앞으로 택배가 왔구나.
	Huh? Shoowey, there's a package for you.

Shoowey:	택배요? 누가 보낸거지?
	A package? I wonder who it's from.

Shoowey:	응? 보낸 사람은 안 써있잖아?
	Hmm? There's no sender on the package.

Shoowey:	뭐지? 
	What could it be?

Shoowey:	(콧노래)흠흠~(생각?)시청자가 보낸건가?/ 응? 이건.. (가더빙에 없음) 
	(Humming) May be its from one of the viewers. / Huh?

Shoowey:	(off)안경이잖아?
	It's a pair of sunglasses.

Shoowey:	음..도수는 없는 패션 안경이군.
	Hmm… I think I like it.

Shoowey:	흠~ 나름 잘 어울리네.. 안경을 써도 멋지단 말야? 크크크~
	And it looks good on me. Man, I look good in everything. (Laughter)

Stationaries:	(off)엉엉...어쩌면 좋아..엉엉엉..큰일이야.. (55컷까지 계속)
	(Sobbing) No… what are we going to do?

Shoowey:	으응?
	Huh?

Shoowey:	누구지? 으응? 잘 못들었나? (호흡)
	Who's there? Huh? I thought I heard something.

Stationaries:	(off)엉엉..흑흑 이젠 어떻해.. 난 많이 아파..흑..
	(Sobbing) It hurts. It hurts so much!

Shoowey:	(겹)누구세요? 으음?
	Who's there? Hmm?

Shoowey:	어라, 또 안나네? 응? 혹시..
	Huh? It's gone. Hmm? May be…

Stationaries:	(off)엉엉엉...
	(Crying)

Shoowey:	헉!
	(Gasp)

Stationaries:	(off)엉엉엉...
	(Crying)

Shoowey:	(호흡)/ 내가 안경을 쓰며는 소리가 들리고?
	I hear things when I put the sunglasses on.

Stationaries:	(off)엉엉엉...
	(Crying)

Shoowey:	(겹/호흡)/ 아니, 이건??
	(Gasp) Huh? This is…

Damaged Stationaries:	흑흑흑...
	(Crying)

Eraser A:	흑흑..오늘도 슈잉이 내 몸뚱일 잘라서 던져 버렸어..
	(Crying) Shoowey cut my body in half today, and threw me around.

Eraser B:	나도 어제 그랬는데..오늘은 반쪽으로 잘라 버리다니.. 흑흑..
	That happened to me too. He cut me in half. (sob)

Shoowey:	엥? 이게 뭐지?
	Huh? What am I hearing?

Eraser A:	원래 잘못 쓴 글씨를 지우는 게 나의 임무이자 행복인데..
	My job is erase mistakes. That's what makes me happy.

Eraser A:	(off)슈잉은 만날 나를 잘라서 아이들한테 던지 는 것으로만 이용해..
	But all Shoowey does with me is cut me up and throw me around.

Shoowey:	(겹)지우개가 말을 하네;;
	An eraser talks…

Pencil:	흑.흑..나도 마찬가지야..
	(Sob) That goes for me too.

Pencil:	원래 내 머리에는 지우개 동생이 달렸었는데.. 슈잉이 부러뜨려 던져 버렸어..
	I had a small eraser brother on my head. But Shoowey tore him off and threw him!

Pencil:	(off)엉엉엉..
	(Crying)

Notebook:	내 몸도 반으로 자르더니 한쪽은 뚱펭에게 줘버렸어..
	He cut me up in half and gave me away to Pongus Peng.

New Pencil:	얘, 얘들아..나도 내일이면 부러지는 신세일까? 
	Guys… you think he's going to break me tomorrow?

Pencil:	나도 어제는 멀쩡했었다구...흐엉엉엉(71컷 계속)
	I was fine yesterday, too. (Crying)

Eraser B:	샤오밍에게 간 우리 형제들은 매일매일 글로 써지고, 지워지고 하면서 행복하게 지낸다고 하던데..
	Our brothers in Jasmine's pencil case get to write and correct mistakes every day. They seem so happy.

Eraser A:	흐엉엉.. 우린 우리가 해야 할 일도 못한채 이렇게 되고 말았어..
	(Crying) And our owners is not using us right and wasting us.

New Pencil:	(off)나도 행복하게 살 권리가 있다구~ 으앙~~
	I have the right to be happy, too~(Crying)

Shoowey:	(겹)아..아...
	Oh…..

New Pencil:	엄마아~ 엄마~ 나 부러지기 싫어~~흐엉~
	(Crying) Mommy, I don't want to be broken in half. (Sob)

Notebook:	보고 싶다, 내 반쪽아~~
	I miss my other half.

Eraser A/B:	아구 내 팔자야~ / 뭐야 이게~
	This sucks / Yeah, it's horrible.

Pencil:	괜히 여기로 왔어~ 나 어떻해 나 이제 어떻해~ 
	I never should've come here. What am I going to do now?

Shoowey:	(겹) 크흑..불쌍해... / 칫! 뭐야 이거..훌쩍;;;
	(Sob) They're so poor. / This sucks~ (Sob)

Children:	(ad)오늘은 또 뭘 배우려나../앙..졸령../등등
	I wonder what we're learning today. / I’m so sleepy. / etc

Tao:	수업 끝나고 쉬는 시간에 메뚜기가면 놀이하고 놀 자~ 이히히히~
	Guys, let's play Grasshopper Mask after class today. (Laughter)

Mumu:	그거 좋은 생각일세! 이번엔 내가 정의의 편에 서겠네!
	That's a great idea. I'm going to be one of the good guys this time!

Mumu/Pingus Peng:	잉?
	Huh?

Shoowey:	에혀...쯧쯧.. 에휴...
	(Sigh) Tsk tsk.. (sigh)

Pingus Peng:	(호흡)
	Huh?

Pongus Peng:	(off)슈잉..
	Shoowey

Tao:	(off)야.. 왜그래..
	Hey, what's wrong?

Everyone:	에에?
	Huh?

Shoowey:	(off)에휴...
	(Sigh) Tsk tsk.. (sigh)

Children:	(호흡)
	Huh?

Tao:	슈잉이 왜저래?
	What's wrong with Shoowey?

Pingus Peng:	그을세..
	I don't know.

Pongus Peng:	무슨 일이 있는건강..
	He's not acting like himself.

Mumu:	(겹/호흡)
	Hm~

Bao:	에헴~
	(Clears throat)

Bao:	어제 수업시간엔 물자 절약에 대해 배웠지?
	Remember what we learned yesterday about saving stationary?

Children:	네!
	Yes!

Bao:	얼마나 잘들 실천하고 있는지 이 선생님이 한번 검사해 봐야겠다.
	Today, I'm going to inspect your pencil case and see if you are doing as I told you.

Tao:	엥?
	Huh?

Mumu:	검사요?
	An inspection?

Bao:	모두들 필통을 책상위에 꺼내 놓도록!
	Everyone take out their pencil cases on the desk!

Children:	큰일 났당/ 갑자기 뭐야;/으아..안돼../등등
	Oh~ man. / No~ / What am I going to do? / etc

Tao:	갑자기 왠 필통검사?
	We never had a pencil case inspection before.

Bao:	뚜껑을 열어 보거라.
	Open it!

Tao:	(off)네...
	Yes, Mr. Bao.

Bao:	쯧쯧.. 타오 너는 어째 학생필통이 이리도 정리가 안되어 있는고?/ 등교준비는 제대로 하는게냐?
	Tsk tsk…. Tao, your pencil case is such a mess. Do you even pack your bags before coming to class every day?

Tao:	(겹/호흡)/ 에헤헤헤~
	(Awkward laughter)

Tao:	예전엔 할아버지가 이런 거 챙겨 주셨는데..
	My grandpa used to do it for me?

Bao:	예끼, 요놈아! 자신의 일은 스스로 할 줄 알아야 지! 에휴~ 쯧쯧~
	You should be embarrassed. It's your job, and you have to do it! (Sigh) tsk tsk.

Tao:	(겹/호흡)/ 에헤헤헤~
	(Awkward laughter)

Bao:	호오~ 샤오밍은 정리가 잘 되어 있구나.. 허허~ 기특한 지고~
	Hm~ Jasmine, your pencil case is nice and neat. Good girl. (Chuckles)

Pongus Peng:	(호흡)
	Oh…..

Bao:	(off)뚱펭아,/ 필통을 열어 보거라.
	Pongus Peng, open your pencil case.

Pongus Peng:	흐억!/ 헤헹..
	(Gasp) 

Bao:	흐억!!
	Huh?

Bao:	뚱펭, 아니 도대체 이게.. 어떻게 된거냐?
	Pongus Peng, what happened in here?

Pongus Peng:	(겹/호흡)
	Um…

Pongus Peng:	헤헹;; 잘라서 던지고 노느라..별로 남은게 없어 영.. 헤...
	I cut them up and threw it during class. I don't have many left.

Bao:	에고 머리야... 네 이 녀석! 지난 시간에 대체 무엇을 배운 것이냐! 쯧쯧쯔...
	You're giving me a headache! Didn't you learn anything from our last class?!! Tsk tsk…

Bao:	(혼잣말)대체 뭐가 되려고 저러누../오~ 슈잉~
	I don't believe it~ / Hm~ Shoowey!

Bao:	어서 필통을 열어 보거라, 슈잉.
	Open your pencil case, Shoowey.

Shoowey:	(겹/호흡)/ 그..그게...
	Um….

Bao:	어허!!
	Now~

Shoowey:	저어..그,,그게../ 아휴....
	Um… well… (sigh)

Tao:	이크, 큰일났다아~
	Uh-oh, big trouble ahead.

Mumu:	여는 순간 스승님의 벼락이;;;
	Shoowey's going to be yelled at so bad.

Bao:	어서 열지 않고 뭐하는 게야.
	What are you waiting for? Open it.

Shoowey:	네에.../(호흡)
	Yes, Mr. Bao.

Bao:	(off)아니? 이건?? 
	Huh? This is..

Bao:	참으로 정성스럽게 수선해놨구나!
	You fixed everything so well.

Tao/Mumu/Pingus Peng/Pongus Peng:	에엥??? 뭔 말씀이시지?
	Huh? What's he talking about.

Pingus Peng:	그럴 리가
	No~

Pongus Peng:	없는뎅!
	Way~~

Bao:	기특하구나, 슈잉~ 어쩐일로 이렇게 할 마음이 들 었는고?
	Good job. Shoowey, what made you want to fix your stationary?

Shoowey:	제가/ 어제까지 학용품으로 장난치고, 막 다뤘었는데요,
	Until yesterday, I was playing with my stationary and wasting the.

Shoowey:	(off)근데 어제 방에서 학용품들이 막 울고, 슬퍼 하고 그래서..
	But in my room, I heard the stationary cry and saw how sad they are.

Tao/Mumu/Pingus Peng/Pongus Peng:	(겹)으아.....
	Oh…..

Shoowey:	제가 좀 미안해가지고..그래서..고쳐주고 그랬어요
	I felt bad and I decided to fix them.

Pingus Peng/Pongus Peng:	에엑?
	(Gasp)

Tao:	하, 학용품이.. 우, 울어?
	Stationary…. cried???

Mumu:	슬퍼한다..라고라..
	They were sad????

Tao/Mumu/Pingus Peng/Pongus Peng:	(호흡) 우하하하하!!!/그만 웃겨!/등등
	(Laughter) / You got to be kidding! 

Shoowey:	이거 왜이랫!!아무튼 그런게 있단 말야!! 
	Hey, they did! You guys don't know anything!

Bao:	허허~ 그래.. 학용품 뿐만 아니라, 다른 작은 사 물들도 항상 아끼고, 필요한 곳에 쓰여야지 기뻐 한단다~ 
	(Chuckles) You have to save everything you use and use them in a way they were meant to.

Bao:	어제까진 슈잉도 학용품을 훼손하고 장난치고 했 지만, 학용품들의 마음을 이해하도록 노력한건 좋은 자세란다~
	Shoowey may have been mean to his stationary until yesterday. But I'm happy that you understand how they feel.

SE:	띵동댕동~
	

Shoowey:	(off)아, 얘들이 정말 안믿네! 
	You guys really don't believe me/

Shoowey:	연필이 부러져서 계속 울고, 지우개도 아프다고 했단 말야!!
	The pencil was crying because it was broke, and so was the eraser!

Pingus Peng:	이것 참.. 슈잉, 친구로서 말하는데.. 너 어디 아픈 건 아니냐?
	Shoowey, I'm telling you this as your friend. / Did you lose your mind?

Shoowey:	아, 얘가 왜이래, 진짜!!/ 봤다니까 그러네!
	I'm telling you the truth! / I heard everything!

Tao/Mumu/Pingus Peng/Pongus Peng:	(겹)하하하하~
	(Laughter)

Mumu:	그래 학용품들이 뭐라 하던가?
	So what did the stationary say?

Shoowey:	놀리지 마, 진짜야!!
	Stop making fun of me! It happened!

NA:	슈잉이 마법안경으로 학용품 친구들의 마음을 알았네요. 우리 친구들도 학용품을 항상 아껴 쓰기로 다 함께 약속~~~!
	The magic sunglasses made Shoowey understand how our stationary friends feel. You guys, you promise to always save your stationary?
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